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ES Trddilifiny (ach ) O yea / [irácilifiny páná/ 
Straciliſmy in; Miſirza / wodza / y hetmaͤnd, 
Coż nedzni mamy esynic o vftapmy prec z złego 
Miaſta / podsmy od ludu niefprawiebliwegó? 
H tory fie krwia poiußyl czleka miewinnego / i 
z dal go ná śmierć nieznaiac ro nim mic royftepnego, 
Vch od3my precz corychley. Podimy memießkawßy / 


Lukas. | 


poożmyfi tedy Bogu fie vo opieke oddawßy. 

Ale niewieß co mi to owebiategiówy 
powiadaly/cud wielki/ poćiefny/ y nowy. 

Y; Chryſtus smart wych powſtal / co day Panie Boze 

A do tego iz Anyol twierdzi / y tak Base 

Wierzyet ktorego ony sied3acego w grobie 
20 o„Mibźidły vo braley ßacie o poranney dobie. 

Co niewiem iefli tar ie ſt. Rumor to niewieśćiy 


Cleo phaͤs. 


Ja temu widre dais fù to pewne wieści, 
Bo way 3 naßych la predio te wieść vſtyßeli / 
Natychmiaſt nie mießkaae do grobu bieżeli, 
N w nim nic menalezli Erom plotna krwawego⸗ 
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póchrónie mogt / z wiedzlony totem niecnotliwym i 
Jednak przytośie chEi czas ij ſie to wyiawi⸗ 
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Ktoby był rzekt zeby ten miał vmieraẽ praͤwi: 
O Ecorym flaws byla 13 miat zydy zbawicẽ / 
X onych wolnośćińmi zlotymi nabawić, 
Acory y wot vmarlym dawal iednym ſtowem: : 
Korg wßyt kim cdHorobom byt lekarſuwem zdrowem. 
Bo Eco febry / paraliß / tro dy y puchliny | 
Leczyl r pewonte ze nie byt nden lekatʒ iny. | 
On slepym wztok przy wracat / prsest ffyß y gluchy / 
On przeklete ʒ čiai ludzkich powygamat duchy, 
Owa $y Ota tite byto nic vo sroiedie taͤkiego / 
Czegoby nie mogt leczyć moca flowed ſwego. 
Diis widz iß lar mu fie ta praca nagrodziia / 
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Wßytko to sta nienawisẽ zydowſta ſprawila. 
Abo wiem przeciw ntemu zdawna zaͤkrwawione 
Serce mieli / gdy iego cud rozgloſdne | 
Po wen zydoroſtroie byty / y choͤielt koniecznie / 
Seby iego paͤmiatka zaͤgmele wieeznie 
V poſpolſtroa / Here on flowy goracemi 
Drogi zbawienney vez yl / WEG dobrze wiemy, 
N do tad to w nich wrzaͤlo az go na krzys wbili. 
Cleo phas. | 
dam ſie ze ich perentetego Śmierć omyli. 
Alec bacze e HH Fo rakis ezlowiek preßy a 
DO náfe tropy od miaſta k nam fie predko ſpießy: 
W piel grzymikim tez vbierze / ten nam co owego |... 
Powie / bo zue poſhtwyze cos porzeltoego. A € 


Wielko node. 
Leg owo inf pꝛzychodzi ing ſie zetknie znaͤmi / 


Pielgrzym. 
Soars Boże ſezeſus droge Brácia Pan Bog sroAinte 
Ale bacze ze lakos w ce droge idziec ie 
Nie weſolo. Oezymze mysl ſwoie trofcżecieć 
Coj z (ba na teg drodze mac ie za rozmowy? 
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A pytaj e gys nieswiadom eo ſie w cc Oni sftálo? 
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Niewiem / leż pragne wiedzieć co ſie to wzdy Ostia to. 
Cleophaͤs. 
Jeſlize kiedys ſtyßal o taim Chryfiuśle = 0° 
prorotu Nazaͤrenſpum imiemem IEZVSIE/ 
Ktory byt cudot orca y poteznym vo morte, 
przeb ludem y przed Bogiem / wßaͤk to ka dy powie / 
Tego radã jydowſkaz ksieza ſie zmdwiwßy⸗ 
dali ná smierẽ brzyzowa rones ym obwimwßy. 
O tym mamy rozmo we. Amyſmytußyli 1g 
J; Iz rael mat zbawiẽ / leez to nas omyli. 
Jednak dzis iay niewoiaſty ſeroa nam dodaty / 
tore do grobu iego 3 świtem fie wybraty. 
Powiedziaty zew grobie nie znalaz ty ciała 
Tylko płótno; krwawione a sierkazoſtala. 
A Anyol w biateg iście tam ze w grobie siedzial / 
Atory im zmartwych roſtame iego opowiedztal. 
konie czme tak twierdzit ywierzyć roſkazal / 
Ze 3 grobu ſwoia moca Chryſtus Jesus poroftale 
Co goy dwa ztowarz aß ow nußych vflypieli , 
Vat ychmiaſt 3 wiel kim pedem do grobu biegelis 
e. A3 W Erórym 
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W keorym nie nie náleslitrom plotna krwawego. 
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Gtupi ludzie / a w wierze fercá kamienne go. 


N rozumiecieß o tym ze prorock ie karty / P 
Tát wammidty 1803 w pośmięch yw daͤremne zarty? 
Nie badzẽieß tey nadzieie. Tak byto potrzeba 
Pomaʒ ac owi przez krzys przenieść ſie do niebde _ 
Cenci to inj wypłaci on owoc vrwany / 
Dla Etorego Protoplaſt byts rau wygnany. 
Tego to ſprawiedliwy Abel figurował 
Smier cia ſwa / ktorego brát wlaſny 3ámordowat, 
Nu w powod; wßego swided on korab Noego⸗ 
Weatoset zaͤchowaͤny włafhie znaczy lego. 
Klu; take y ſam Noe gdy zaͤſnat piidny 
Nowo wynaͤlezionym trunkiem / a oddziany. 
W posmech przemierzty przyßedl zloſnemu Chamo wi. 
(O aka niepoboznosẽ ! ) oćiec pot omł owl, y 
Wizerunk iem leſt ego z ſukien obnażenia/ 
Nod ſwyche wlaſnych prʒyiaciol z zelzenia. 
PO [pomnie y Jʒqaka / bo ten taiemniee 
Wßyeke Erzyżć wyrazit / goy go na zdbicie 
O ciec w góry prowdożd da wßy mu na ramio 
Drew brzemis / krore byty krzy a tego ¿name 
Nie opufae y Jozwa / ktorego przedali 
Wlaſni bra ia /a oyeu ſuk ienke oddaͤli 
Brie ziußona. Przypomnie y eservoone wody / 
Ktore fie roʒſtapily y bez fadney pod | 
Lud Boy przepusciiy. Co wßyt ko pret ſprawil / 
Keorym Whores żydy 3 nie woley wyba wil. 
Coʒ nam sunday inße go on waz miedziliey ? 
Cos znacʒy on da wny znak Ina drzwiach krwia voya — 
Coj Samſon obegnany Prory opul goey/ Crit g 
Mur Eämmenny pres vnio ſi cz o wiel mielkügmge 
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Toż Dawid Etóry pia la kamleni porásit : 
Dbrsymar comic to pied ran Erwároyd) wyrazik. 
Ving Jonas Prorok swiety Etorybyt pojárey 
Od Wieloryb / y w nim przez trzy du za waͤrty 
dywym zoſtal / coż nam tym znaczy taͤkowego; 
Smierè y grob pomazaͤnca Proroka wielkiego. 
Przebiezeie wßytkie piſma co o nim Prorocy 
Powladaia / á w nich [we ſerca y też ogy 
Napas cie / prʒyz nac ie to ie o nim mowy 
pelno wßedzie / a pra wie wyraznemi ſtowy. 
WM tym fie Inż wypełniły Boſkie obietniee / 
W tym fa ius wyra zone dziwne tátemnices 
M tym fie ius one wßytkie Proroctwa ſpelnily 
Acore śmieći Prorocy przedtym obwiescili, 
Lees bacze ze inż bliſto miaſto / niechze tedy * 
Dam pan Bog w fercich waß ych wygaſa te bleb o. 
A na ten 343 Bogu was vo opieke oddale / 
Ja w daͤlße droge ide. 
Cleo phaͤs. 
Cos czynij nalepßego o pielgrzymie swiety / 
P 903 3 némi do goſpody mechei wytchna piety 
Od iuż flolicesdpada w podz iemne krainy / 


Lukas. 
Nie puscimy diesgotásdcos teg przyczyny / 


Żeś w nas [ive wymows ſerca ſkamienialle 
Podzwignat/ ktore byly w niedowlarſtwie fiate, 
> pielgrzym, | 
Gdyż ta ieſt wola wófd: mnie ww tym powolnego 
Mace / lecz poprzejłańćie medowꝛiarſtwa ſwego. 
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Ido w miaͤſto z weſelem / weßli do gofpody/ 
A tam ieli odprawia five wieczorne gody, 
Powtarz aiac podrojne swiete mowy one / 
A tam Pan w rece wziawßy chleb blogoſtawione: 
Lamat y rozdawat im: d w tym cwarz rojdue |. 
Pokazalim yznikna k. Oni predko wſtana: 
X bieża do Solymſtich gmach ow / dw rozmowie / 
Jeden fie ku drugiemu w te flo rá ozowie. 
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Gdy 3 prorołow powia dal co ſie ʒuim dz iad miáto: 
O na wymowa ſtodkaz flowy goraeymi⸗ b 
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